GRK 101/102, GENERIC QUIZ, CHx TO Ovoua pot éoti(v) ...

I. Vocabulary: just translate
- apy - ne.
= deC (phrase) = Jetc.]

II.  Greek-to-English sentences: just translate into normal English.

(Literal, but not so literal that it doesn’t sound like English or make sense. Don’t, though
interpret over-freely.)

Mnviv adetde Oea IINAniddew AxtAnog. . . .

III. «- and/or B-story: translate into normal English (as per above) — little words
(particles) as well as big.
AovpoAetlog kal 1] YUVT éVEOKOLV T1) TETAQTI Olkiq TN TNG TWV
HvEQElvwyv 6dov. . . .
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IV. English-to-Greek sentence. Translate into ancient Attic Greek (not notes,
though). Some vocabulary borrowed from elsewhere on this quiz!

&
Mark initial vowels, diphthongs with breathings ( o @ ="). Do not mark accents.

Sing, goddess, of the wrath of Achilles, son of Peleus.

V.  Quiz-quotation. Translate. ID author, work, as appropriate. Offer a brief, class-
relevant comment

Katépnv x0¢c eig Iepawax peta 'Aavkwvog tov Agiotwvoc.



